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AHHOTAIUA

[Ipoueccol rnobanu3anuu, 3aTPOHYBIIME BCE CQPEPHI KU3HU COBPEMEHHOIO
O6HleCTBa, IMPUBCIIK K aKTUBHOMY IIPOHUKHOBCHHUIO B HAIIMOHAJIBHLIC SA3BIKM HOBBIX
CJIOB, OTpaXaromux ri1o0aabHbIE KYJIbTYPHBIC M HAYUYHO-TCXHHUYCCKHC TCHIACHIIWH.
OIIHI/IM N3 KIITFOYCBLBIX IMHTBUCTHUYCCKUX HBJ’IGHI/Iﬁ, (I)I/IKCI/IPYIOIHI/IX JaHHBIC IIPOLCCCHI,
SIBJIIAIOTCST TJI00ATM3MBI CJIOBA, pPaCIpOCTpaHAOmUCCA B MHPOBOM Macuirade u
MMOJydJaromue 3aKpCINICHUC B PA3JIMYHBIX S3BIKOBBIX CHCTCMaAX. HUx mnosgsieHue
CBA3aHO, MPEXKIE BCEro, C MEXIYHApOJHBIM BIUSHHEM. B pycckoM M y30€KCKOM
SI3BIKax TJ100aJIM3MBI ACMOHCTPUPYIOT CXOXHMEC IIYTH afalTaluv, OAHAKO HMCIOT
HaHHOHaJIBHO-CHGHI/I(I)I/ILIGCKI/IC 0COOEHHOCTH HHTCTpalnum. Ha IICPBOM  OTaAIIC
3aMMCTBOBAHUS CJIOBA IIOIIA1Aal0OT B A3BIK B «CBIPOM» BHU/IC, 0€e3 N3MEHEHHUI. ,Z[anee OHHU
MO/IBEPraroTCs afanTaiuu K GOHETHIECKUM, opporpadhudeckuM 1 MOpPOJIOTUYECKUM
HOPMaM A3bIKa-pCHUIITMCHTA. 3aBepma}omHﬁ 9Tall UHTCTpalusd, Koria ri100aJI1M3MBI
NepeCTaroT BOCIPHHUMATBCA KaK UYYXCPOAHBLIC JJICMCHTBI W HAYMHAKOT AKTHBHO
HUCITIOJIB30BAaTHCA B CJIOB006pa3OBaTCJIBHBIX Imponeccax.

KuaroueBblie cioBa: [100anu3mbl; 3aMMCTBOBaHUE; afamnTallys; WUHTETpallus;
CJI0BOOOpA30BaHUE; MEKKYJIbTYpHAsi KOMMYHUKAIWS, JIGKCUYECKasi JUHAMHUKA.

Abstract

Globalization processes, which have affected all spheres of life in modern
society, have led to the active penetration of new words into national languages,
reflecting global cultural and scientific-technical trends. One of the key linguistic
phenomena recording these processes are globalisms - words that spread on a global
scale and are consolidated in various language systems. Their appearance is associated,
first of all, with the international influence. In the Russian and Uzbek languages,
globalisms demonstrate similar paths of adaptation, but have national-specific features
of integration. At the first stage of borrowing, words enter the language in a "raw"
form, without changes. Then they undergo adaptation to the phonetic, orthographic and
morphological norms of the recipient language. The final stage is integration, when
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globalisms cease to be perceived as foreign elements and begin to be actively used in
word-formation processes.

Keywords: Globalisms; borrowing; adaptation; integration; word formation;
intercultural communication; lexical dynamics.

BBenenmne. ['mobGanuzarus npeacrabisieT coOoi Mmporece, 3aTparuBaromnil He
TOJBKO SKOHOMHKY M TOJUTUKY, HO U KYJIbTYPY, & BMECTE C HEW U S3bIK. S3BIKH,
Oynyur MMHAMHUYHBIMU CHCTEMaMH, YyTKO pearupyroT Ha U3MEHEHHUs B oOmiecTBe. B
yCIIOBHSIX ~ MH(GOPMAIIMOHHOW  OTKPBITOCTH, MAaCCOBBIX KOMMYHHKAIUA |
TEXHOJIOTUYECKOTO MPOTrPECCa HAMOHAIBHBIE SI3bIKM CTAIKUBAKOTCS C MHTEHCHUBHBIM
IIOTOKOM HOBBIX CJIOB Y BBIpaKCHUU. Halle BCero MCTOYHUKOM TAKUX 3aMMCTBOBAHUU
CTAHOBUTCSl AHTJIMMCKUN SI3BIK, YTO OOYCIIOBJIEHO €r0 CTaTyCOM MEXIYHapOJIHOTO
A3bIKa HAyKW, TEXHOJOruH, Ou3Heca M MacCOBOM KyJbTyphl. [J100ammu3mMbl
MPEACTABISIOT CO00M crnenupuYecKuid TIacT JIEKCHUKH, KOTOPBIA OJHOBPEMEHHO
MPUCYTCTBYET B PA3HBIX S3BIKAX U OTPAKAECT MUPOBBIC peanuu. J[Jist pyCCKOTO S3bIKa
XapaKTepHO aKTUBHOE OCBOCHHE TI00aM3MOB ¢ KOHIIA XX Beka, 0OCOOCHHO MOcCiie
nepexo/ia K pbIHOYHOM 3KOHOMUKE. JIJisl y30€KCKOro si3blka MHTEHCUBHOE YCBOCHHE
rJ1I00aIM3MOB CBSI3aHO C TIpollecCaMd MOJCPHMU3AIUHU, pedopM M OTKPBITOCTH K
MHPOBOMY COOOIIECTBY MOCIe 0OpETEHUSI HE3aBUCUMOCTH.

OpHako Mponecc MPOHUKHOBEHUSI TI100aJITM3MOB HE OTPAaHUYMBACTCS MPOCTHIM
3aMMCTBOBaHMEM. BaxxHO paccMaTpuBarh TPH dTara:

3auMCTBOBaHME - CIIOBO MOSIBIISIETCA B SI3BIKE KAK «UYKOE», C COXPAHEHUEM

MCXOJHOIO 3ByYaHUs U HAITUCAHUS.

ApanTanus - TPOUCXOUT NPUCTOCOOJIECHNE K HOPMAaM HaIIMOHAJIBHOTO SI3bIKa
(ponetnueckum, opdorpaduueckum, MOpHOTOrHIECKUM).

HNuterpanusi - CcJI0BO BKIIOYAETCS B CIOBOOOpA30BaTEIbHBIE TPOIECCHI,
CTaHOBUTCSI DJIEMEHTOM HAIIMOHAJBbHOW KapTWHBI Mupa. VIMEHHO 3TOT IyTh, OT
3aMMCTBOBAaHUs K MHTETPAallMM M SBIIIETCS MPEIMETOM aHAJIM3a B PaMKax JaHHOU
paboTHI.

OcHoBHas yacTh. Ananrtanys rio0aau3MoOB B PYCCKOM U Y30€KCKOM S3bIKax
MPOSBJISICTCS] B HECKOJIBKMX aCHEKTax.

doHeTuKO-Oopporpadpuueckasi aganrtaumus. B pycckom s3bike T100aTHU3MBI
COXPaHSIOT UCXOTHOE 3BYYaHHE, HO MOJICTPANBAIOTCS 1O OpdorpaduuecKre HOPMBI:
«paitmy, «MapKEeTUHT», «OHJIaWH». B y30€KCKOM SI3bIKE OHM aQIaNTUPYIOTCSA 4Yepes
ngatunuily: «kompyutery, «onlayny, uro obierdaet ux BOCIPHUITHE MOJIOIEKBIO.

Mopdgoaoruyeckass uHTerpauusi. PycCKMl A3bIK AKTUBHO HCIOJIB3YET
r100aau3Mbl B CHCTEME CJIOBOOOpa3oBaHUs: «Ojor» — «Ojorepy», «crapramy —
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«crapranep». B y30eKkckoM si3bIke paboTaroT TpaaumuoHHbIe Momenu: «blogery —
«blogerliky, «startap» — «startapchi». 9To CBUACTEIBCTBYET O TOM, YTO TII00ATH3MBI
NEPECTAOT BOCIPUHUMATHCS KAK UYXKUE U CTAHOBSTCS MOJTHOLIEHHBIMU AJIEMEHTAMHU
HAallMOHAJIBHOW CHCTEMBI.

CiaoBooOpa3oBaTesibHAsi NPOAYKTHBHOCTHL. Ha 06aze rnobGanu3moB
(GOopMHUpYIOTCS HOBBIE CJIOBa: B PYCCKOM S3BIKE - <JIalKaThy», «TYTIUTHY,
«TPEHJIOBBIN»; B y30ekckoM - «layklashy, «gugllash». 3tu mporeccesr mokas3siBaroT,
YTO TIO0AIM3MBl HE TMPOCTO 3aKPEIUISIOTCSA, HO W CTAHOBITCS OCHOBOM Jis
JaJbHENIIEH SI3bIKOBOM TUHAMUKH.

Cemantnueckne caBuru. Co BpeMeHEM TJ00alu3Mbl PAaCIIUPSIIOT WU
BUJIOM3MEHSIOT CBOU 3HaUeHUsI. B pyccKoM si3bIKe «(ailin» UCTIOoNb3yeTcsl HE TOIbKO B
KOMITBIOTEPHOU cepe, HO W B MEPEHOCHOM 3HaueHUW («coOpaTh ¢alabl Ha
4ejoBeKkay). B y30ekckoMm s3bike «KOmpyuter» Hepeako BBICTYMAeT KaK CHMBOJ
COBPEMEHHOCTH U Iporpecca.

CounokyabtypHas (QyHkuus. [100anu3mbl  SBISIOTCS  HMHIUKATOPOM
KyJIbTYPHON OTKPBITOCTH. B pycCKOM $3bIKE OHM BBINOJHSIOT POJIb CHMBOJIA
MOJIEpHU3alMH, B Y30€KCKOM MapKepa HWHTErpalul B MHPOBOE COOOUIECTBO U
sKOHOMHUYECKUX pedopM. Takum 00pa3oM, MyTh afanTaluy rio0ajiu3MoB OTpaXKaeT
HE TOJIBKO SI3bIKOBBIE MPOIIECCHI, HO U 00Jiee IMHUPOKUE KYJIbTypHbIE TPaHCPOPMAIIHH.

3akiro4yeHue. AHaIM3 NOKAa3bIBACT, YTO aJanTalys ri100aiu3MOB B PyCCKOM U
y30€KCKOM fA3BbIKaX 3TO CJIOXHBI MHOTOATANHBIM MpPOLECC, KOTOPbIA MPOXOIUT OT
MEPBOHAYAJILHOTO 3aMMCTBOBAHMSI IO TIOJIHOM MHTerpanuu. Ha kaxaoM stame ciaoBo
MO/IBEPraeTcs U3BMEHEHUSIM: OT (hOHETHYECKON U opdorpapuiyeckoil KOppeKTUPOBKH
10 MOP(OJIOTHUECKON U CEMaHTUYECKOM MHTErpauuu. B pycckom si3bIke rio0anu3Mel
OTJIMYAIOTCS BBICOKOM CIIOBOOOpPA30BaTENIbHOM MPOIYKTUBHOCTHIO, YTO NMPUBOAUT K
MOSIBJICHUIO MHOTOYMCIICHHBIX HEOJIOTM3MOB. B y30eKcKOM si3blke ajantauus UAET
yepe3 BKJIIOYEHHE TTI00ATU3MOB B HAIlMOHAJbHbIE MOP(OIOrHuecKue MOJAEIH, YTO
MO3BOJISIET COXPAHATHh TAPMOHUIO MEXIY HOBBIM M TPAJIULHUOHHBIM. B 000uX A3bIKax
rJ100aJIU3Mbl BBITIOJIHSIIOT JBOWHYIO (DYHKIHIO: C OJHOW CTOPOHBI, OHHU SIBJISIOTCS
OTpPaXXEHUEM ITPOLIECCOB MI00ATN3aALNN U MEXKKYIBTYPHOH KOMMYHHUKALIUU, C APYTOn
VKPEIUISIOT HAlMOHAJIBHYIO SI3BIKOBYIO CHUCTEMY, CO3/aBasi HOBbIE KOTHUTHBHBIC
MOJIEHU U KYyJIbTYpPHBIE KOJIBI.

Takum 00pazoM, MyTh OT 3aMMCTBOBAHHUS K WHTErPAlMU TOJITBEPKIAECT, YTO
rJ100aTM3Mbl IEPECTAIOT OBITh UY>KJIBIMHU 3JIEMEHTAMHU U CTAHOBSATCS Ba)KHOM 4acThIO
HallMOHATBHOW UJEHTUYHOCTH, OTHOBPEMEHHO COXPaHssi YHUBEPCAIbHBIN XapaKTep.
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